Of Thee | Sing: The Tehillim of Hallel, Tehillim 114

R' Mordechai Torczyner — torczyner@torontotorah.com

Tehillim 114: Saving the Jews / Divine Might
1. Tehillim 114
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"When Israel left Egypt, Jacob's house from a nation of foreign tongue, 2Judah was His sanctuary, Israel His domain.
3The sea saw and fled, the Jordan turned back. 4The mountains danced like rams, the hills like young sheep.
"Why, seq, do you flee, and Jordan turn back? Mountains, why do you dance like rams, and hills like young sheep?
7Before the Master, former of the land, before the Gd of Jacob, 8who turns the stone into a reservoir of water, the flint
into a fountain of water.

Why does Egypt's language matter?
2. Devarim 28:49-50
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Gd will raise upon you a nation from afar, from the end of the earth, where the vulture flies, a nation whose tongue
you will not have heard. A bold-faced nation which will show favour to neither the old nor the young.

3. lbn Ezra to Tehillim 114:1
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In the words of the sages, /loeiz is like 'producing slander upon her children' or 'speakers of foreign tongues'.

4. Bereishit 27:22
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The voice is the voice of Yaakov

5. Bereishit 31:47
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And Lavan called it 'pile of testimony' and Yaakov called it 'pile of testimony'.

6. Tehillim 81:6
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He gave it as testimony to Yosef, when He/he went out upon the land of Egypt; the tongue | did not know, | heard.

7. Midrash, Mechilta d'R' Yishmael Bo, Pischa 5
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How do we know they did not change their tongue? "For you see that my mouth speaks to you," "And they said: The

Gd of the Hebrews has appeared to us," "And the refugee came, and told Avram the Hebrew."

8. Bereishit 42:23
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And they did not know that Yosef heard, for the translator was between them.

9. Daniel 1:3-5
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...to bring from the children of Israel and the royal seed and the officers, unblemished youths, of good appearance,
insightful in all types of wisdom, knowledgeable and comprehending, with the strength to stand in the king's court,
and to teach them the script and language of the Chaldeans. And the king appointed for them a daily portion of the
patibaga of the king and the wine of his feasts, and to raise them for three years, and some of them would stand
before the king.

Yehudah, His sanctuary
10. Talmud, Sotah 36b-37a
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Rabbi Meir said: When Israel stood at the seq, the tribes were contesting with each other, this one saying, "l will
descend to the sea first," and this one saying, "I will descend to the sea first." The tribe of Binyamin jumped up and
descended to the sea first, as it is written... And the leaders of Yehudah stoned them, as it is written... Therefore,
righteous Binyamin merited to be made a host for the Mighty, as it is written...
Rabbi Yehudah said to him: It was not so, but this one said, "I will not descend to the sea first," and this one said,
will not descend to the sea first." Nachshon ben Aminadav jumped up and descended to the sea first, as it is written...
Therefore Yehudah merited to reign over Israel, as it is written... Why was "Yehudah His sanctuary and Israel His [his]
domain2" Because "The sea saw and fled."
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11. Midrash, Bereishit Rabbah 98:6
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"Yehudah, your brothers praise you" — Your brothers praise you, your mother praises you, | myself praise you.

R' Shimon bar Yochai said: May all of your brothers be called upon your name. One does not say, "l am Reuveni" or

"I am Shimoni," but "l am Yehudi."

Divine might

12.1bn Ezra to Tehillim 114:8
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For He dried up the waters of the sea, the Jordan and the liquid water, and He brought liquid streams from the dry

stone... The meaning is that Gd alone can make something and its opposite [co-exist]. He split the sea and Jordan and

stones, reversing their nature.

13.Devarim 4:34
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Or has Gd ever performed miracles, coming to take a nation from amid a nation?



